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A 9'-mi Fek.. CXrauïr, F." Afzfzonyunk, Ferentrfàl 
Hertzeg, a* Palatínus és a i egéfz Ts.'Kirak- « 

lyi Udvar még l i y a D Bétsbe bé-nem érkeztének,! 
fie úti tár ízektóck még tegnap e!ön mt-g-erfeezvan 
nints öd /an ízempillantás, mtlyben óhajtva ne vá-,' 
ratnának. — A Prágai Koronázásra pagy kélzii--
letek vágynak* és már az ide rendeltetett izeméi-
Jyek kéfzulntk. Az ide ftnd*lt Tanáisosok\$ arany-
napi bért kapnak ; a" Tit -.-knakok 1 0 foiat.i t , a' 
Goaíipiíiák 5 for. 3 0 krt; de ellenben mindeniknek 
-egy egy íitztefséges Gála köntöst keltetik, ezen Üdv-
pompára kélzittetni, — — A' azakizoni ti Vállafz-
tó Fejedelem is nagy pompával fog itten jelen len
ni. — ügy.••'•ertjük,,-.-hogy' o Felsége,azt méltóztat-'' 
itatta yóUia legközelebb rendelni^ hogy V.ilamint 
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Lovas-féreg, ugy a' Gyalog-feregbéli fôbb Ttfztek 
ennek utánna femmi tollú bokrétát nem fognak vi-
lelni. À> Gyalog férgek közzül fokán illyentén tol
lú-bokrétát vifehenek a' köz-legények és all Tietek, 
méllyet m-idenl-or-á' Kapitányok vettenek a' ma
gok Kompániájuknak, és igy már ezek nagy kö-
tse'gtöl menekedtenek meg. A* Lovas - férgeknél a 
bokrétát a* Fejedelem adja a' StrázsameRertől fog
va ;az utolsó köz-emberig ; azért tsak ezeknél m. • 
rad meg a' bokréta. — A' Krónika nevű Újságnak 
55?dik Levelében az egéfz Portával való ügy el-víin 
döjtve, és a' békefségoek minden punktumai kör-
nyülállásaival együtt le vannak írva ; de mi e/t még 
nem hifzfzük, noha a' Prufzfzus, katonáit (z'abadság-
gai botsásja, és nállunk is tsendések a* hadi kélzü-
letek. Ha igaz, a'békefség 14 nap -alatt, ki hirdet
tetik^— de Báts Vármegyéből nékünk azt írják, 
hogy ezen V-gyének fietve kelletik Orfova felé min
den Tábori élésbéli dolgokat költöztetni, és a' múlt 
héten-is 16 hajó fegyveres néppel megterhelve eve-
zett-le a* PeBi Dunán a '-Török fzélekre Morva 
löl, — Nagyobb hír a z , a' mit ugyan ezen Kró
nikából olvasunk , hogy a' Mufzka Tsáfzárné ter
hes nyavallyában fekünnék, sót a' mint ezen Le
vél írja, talám meg-ishólt volna; de ezen hír an
nal többet yefzt-el a' maga hitelefségéböl, mennél 
bizonyosabb a z , hogy a' Mufzka híreknek oug-
hallásában a* mi Udvarunk áz első; itt pedig Béts
ben. még eddig femmi hire fmts ennek. — Nagy 
reménységünk vagyon azonban, hogy a' közönséges 
b-!f e , í s 3 . . k trombitája minden órán meg - hangzik — 
M,,r-w , T r é g " b e l e k b ő l - is olvashatjuk, boçy 
Mufzka'Orfzag,t Auftria , Prufzfzia és Svétia -egy 
4-« irigyet kötöttének volna együtt, mely egéfz Eu-

ß , g / L * fáradhatatlan bölts Monárkha a' Svédek 
« A ï ï ^ 1 1 ^ fe l - ta lá l t és 
d a t [ k f ä ^ - t t M e ß e / e - ^ h ö é g y e s frigytől me-n-

- fta on K a * e - g é f z b é ^ f t % á l l a p o t j ! , és hoí'z-
izason le-vagyon „ y a ezen Wgéfz frigynek mind » 

punk-



punktuma. Tartományok vágynak el-ofztvâ» el* 
tserélve és el-változtatva ; de mi ezeket tsak akkor 
fogjuk le-irni, midőn igaznak lenni által látjuk — 
ha igaz -—minden órán kiüt i a* fzeg a' zsákból 
magát. — Hogy Európának -Ege á* vérrel fetét fel
legektől kezd világosodni, az is egy jele — hogy 
az idegen Udvaroknál lévő Minifterek többnyire 
feredőbe mennek!!! — Azt erőfitik, hogy a ' Szak-
fzoniai yállafztá Fejedelemné vifelős volna, m el* 
lyen a' Szakfzoknak ki-mondhatatlan örömek va
gyon; és -óhajtják.,'hp'gy bártsak ezen Fejedelemné" 
egy Hertzeget fzülne a' Lengyel Koronának. — 
Senki a' Lengyeleket nagyobban nem betsülli fnöft» 
mint Frantzia Orfzág, Bámulják ezeknek titkon és 
tsendesen, minden vérontás nélkül véghez vitt fe-
Vőlutio)okat, és moftani fzerentsés állapotjokat mint 
egy örömmel irigylik. ;— — Varjából azt irják », 
hogy a' KrakkaUÍÖrfcág KöVetje Szokik Ur a'"Lea» 
gyei Gyűlésben igy bsfzéllett volna : „ Uraim! A* 
mi Külső Udvaroknál lévő Követeink arra intenek 
bennünket, hogy az Orfzág gyűlésével íiefsünk é í 
fzemesek legyünk ;• mert iminüen omannan a' Küísö 
Udvaroktól fok pénz• küldetik ^Varsóba, hogy a' mi 
tzélunkat akadállypztafsák , és Gyűlésünket hofz* 
fzabra nyújthatván, moftani fzerentsés állapotunkat 
zűrzavarba hozhafsak. Ezen tzél vefzedelmes ti
tok; megkell vallanunk,, hogy a' mi moftani fze
rentsés forsunk fókáknak nem tettzik Európában t 

kik a' mi zavarás vizeinkben kívánnak Vala haláfz* 
Hl. Ezen dolog a' Király eleibe is botsáttatott, és 
az ujj Miniflertik a' Király kezére újra meg esked* 
tétének a* hivségre. — Még nints íemmiúek Végá 
várjunk tovább — ; mert 

fíSorué> vagy Békefség « Ë' még máig is kér* 
désben forog. — A* Hadi kéfzületek Bétsben ígeö 
tsendesek, de fzüdtelen valók azonban; néha min
den felé tsak ezt haljuk: békefség I békelség! -~ 
Szemlinböl Júliusnak a-dikán ezt irják: Az itt lév» 
Agyus kéfzÜIet Jun. ßg dikán Belgrádba vitetett, és 
«gyan Azon időben egy néhány golyóbiísal terhelt 



hajók is érkezének oda.. — A', loi dis Serge 6 ha-
jókon érkezett 2 dikban Belgrádba, és ekkor a Lan-, , 
glois Sergétis ide-várják vala. — A z Oîali Or-
fzágban lévő Táborunk már. 30 ezernél tob» legy--
vérefekböl mondatik állani. — Tseraovitzból 28 diic 
.Tun. az iratik : S/iintelen nagy és í 'z . imos tábori 
kéfzüíetek'mbzclulpak előre.— Lembergből 4. July 

Ugy iratik,' hogy innen 40 ágyuk vitettenek cl , mel-
lyekkel még innfep napokon • is bajbdnak vala a . 
Kovátsok és fzekérgyártók , és azok a' 6 Tábori -, 
Kovátsok i s , kik eddig itt vaíának , fietve mené'ick 
a* Táborhoz. Ágyuvonó lovak vásároltatnak itten 

" fiettséggels. 't. — Júniusnak 25 dikén • Bel-r-'dbaa 
2 külömböí'ö nemű és Regemenlü Ka'ouák köíött 
egy fzerentséflrn ellenkezés támoda ( B r ü n 5 6 . ) I"} 
a' dolog már annyira fegyverre kerekedi-tt vaU , , 
hogy még a' Patrolaknak - is nem kedveznek v . i i a , 

.mind addig, mig F«.ldm. Vallis U r 2 KompAnia. 
gyalogságot és t tzugHúfzárságat olly parantsotattál 

. rendele ellenek, hogy ha engedelmeskedni nem f o g n á 
nak azonnal kemény tüzet adnának réájok. tized 
nafánlsoiat" ellen is • olly nyakasok vaíának, hogy"; ' 
közüllök 6 an le löyetének , és fokán febet kapának'. 
A* vefzekedés a' 2 Regement között az ' elsőség e-
ránt támodott vala, mellyet m i n d a' 2 Seregbéli. 
népség 'magának tulajdonit vala. — Egy más, Oláh 
Orfzágból 'Jun. 29 dikén költ Levélben ez.ek iratnak.:-. 

'Minden Moldovabai* lévő Ts. Királyi Lovas Seriek, 
Bukoreftig elé mozdultának , és Erdélyből '8 B a Y á -
lion gyalogság már ide meg érkezett. A ' 2 dik Ha-, 
tárnok Oláh Sé.reg 'a' .Szereti Kordont őrzi, és en-! 
nek Stábja foksdnban v a g y o n . — A ' N Székely 
Sereg Fohámi egéfifzen 'Bufzévi^ e l é mozdult, és 
ott p a r a n t s o b i o t vett, hogy a\GallUzból jövő ágy'u 
kéikuletet-vegye oltalma alá , és kifirje. - UgY' 
.ert)uk ? hogy a 1 Braillai Török óltalam 18 ezer-fó-

t t 8 . n a k R o m e n d á n s a Mahometh Basa; a' 
népnek p.dig Ve.ére Serásk ir , Hadsi Abdi Basa.-
HV^ifl^Morefc Levélből értjük, hogy 
a - Ts. K í r á l j t id lyes haultnú Mininerek B. Í?*r 

J " " '•'. ' béri 



bert és Gr. Efzterhdzy máig-is BukoreFtben volná
nak'; a' Törökök még eddig magokat minden el
lenségeskedéstől meg tartoztatták , sőt a' napokban 

' 2 fzökött Katonáinknak Lovaikat's más- kéfzületeket 
a' fzélsö vigyázatra vifzfza adták -— . ? s ázt befzél-
lik, hogy ennek a' hónapnak végéig, mig egy Prúfi-
fziába és Anglia küldött Kurirt vifzfza várnak .fegy
ver nyugvás volna köztünk és köztök. - -Egéfz 
Erdélyben fem mi Katonaság"nintsen; a' M. Vásár-
hellyi Várat a' Borgai Határnak Oláhok őrzik egy 
néhányon, • - ' : '•.'•<. 

, Ezen hónapnak 17-dikén egy igen nevezetes Da-
britzhoffer Márton -nevezetű y^efztendös volt Jefuita 
hala meg Bétsben az irgalmas Papok gyámaltalan 
B e t e g e k e t fedező fzárnyaik alatt. Ezen ; Pap foha 
életében beteg nem volt, és moft-is guttaütésben hólt-

-meg. Jésuita korában 22 egéfz efztendökig lakott A-
mertkában és ő volt az Abéponiai Tartorrtánynak a-
zon Apoftala, ki félmillióm embernél többet téritfitt 
meg a' Kereíztényi Hjire. Meg-irta ö ezen Tarto
mánynak minden némü történeteit »lernst nyelven 
könyvakben, melyéket moft a* Peííi Umvsriitás Lo-
giccs; Prpfeffora ffdil. • Ur' D e á k nyelvr^ fordított. 
A7 mi ezen Papot mindenek előtt leg inkább emléke
zeteire tette az, hogy noha ritka kegyelEegif életet élt, 
még is azomban oly vidám kidvü és ttíulattságosbe-
fz'éd'ü volt-, hogy Bétsben, hói ember fzükibe, foha 
fem vagyunk, ezen 1?apot még a jföbb gyülekezetek-
be-ís két kézt. kapták és-vittifí, a' maj>a ritka mu. 
latíságos és Rangjához mérsékleti, tréfás béliedéért, 
és aémely elmés fzavaiért Felf. mag boldogult U-dik 
Jofef r T s á f z á r előtt-is nrgy kedvet.nyert vala.,—- É Ô -
a' ki ezen órában haliám',, hogy tegnap meg-halála-
zott , ezt irám emlékezet kövére: JSyugodjál \á Pdfz-
tor pállyád' Ai futottad, hogy egy jó, Papjs; jó Ember 
voltál kirnutottad! -ví;;.t 

'Erdélyben Enyed, 4 Juh. (fzorol. fzora) — ' -il 
Kedves Kurir Ur'! Ha azt irnám a'"Kurirhák'V 

iiOET a' mi Helvétziai vállait tartó gyülekezetünk h.t-
6 / . r a n g . :• 
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lángjainak hangja Romába, vagy Helvét űába ment, 
elnevetne a' Kurir|magát 's azt kérdené : mit keres 
Ott? Nem mondom hát hová ment, de hogy ezen 
nálunk soha sém történt tsuda meg-elelt, és hogy a' 
mi Réf. Harangjainknak fzovak hazunnan el-külde
tett a' bizonyos ; mert a' mult Tsölörtöktöf fogva 
egéfzfzen Vafárnapig meg-nem fzóllalla — sót azutáa 
való Varárnap is újra ugy e! halgata, hogy a' rni 
Réf. Atyánkfiai egéfz Vafárnap Illeni tifztelet nélkül 
valának. Ezen történet nagyon fzokatlan lévén á' 
aép előtt, mindenek a' harang hangját kerefik vala. 
— En tudom hói a' harang hangja, 's a' Kurírnak, 
is "megingom, ha fel fogadja, hogy fenkinek ki-nem 
mondja. Ez a' Superintendent Ur' Muzjéuniába va» 
gyon zárva., melynek ez a' Magyarázatja. Edgyik 
itt volt Prédikátornak ados maradott a' Gyülekcze-
tünk 64 R. forintokkal, 's a' Superintendens Ur' meg
tiltotta, hogy mig ezt le nem fizetnék addig ne ha
rangozzanak, és e 'Templomban imádkozni fenki
nek fzabad ne légyen azon a'héten, melyen a z sJPté' 
dikátor volna hetes , kinek Gyülekezetünk ados — 
mely fzerint edgyik héten itthon a' harang hangjai 
a' máfikon hói jár Ißen tudja Ü — A' Munkás ugyaa 
— már az akár a' fzomfzéd Kukuritzáját Kapálja, 
akár az ÚR fzollöjét munkálja méltó a' maga béré
r e ; de az a' Nagy Apofipl, ki ezt mondotta, foha 
Harangozni és imádkozni meg-nem tiltotta 

Pefi Jut. \<&-$ikén. — Gyakran T u d a l k o z z á k tol
lúnk az érzékeny Hazafiak ; Miképpen tanítják ai 
.Univerßtdsban <*' Magyar JSyelvet ? Sőt magunk köt 
zött i s , kik azon nyelvnek oktatására fzándékozunk, 
gyakort fel-fordúltt ez a' Kérdés: Hogy kellene ai 
oktatásokat leg hafznosabban elrendelni ? de valóban 
meg nem határozhatom: hanem a' Hazafiak gyö
nyörködtetésé végett rövideden meg - irni kivátitam 
az Urnák, miképpen halgatjuk mi a' Pefti Univíf-
fitásbfm ezen Nyelvnek előadásait ; minthogy bizo
ny ofean. tudom, melly igen Örül az Ur mind a' Nem
zetnek, m\nű pedig a' Nemzeti nyelv előmenetelé
nek. — Az Uiüverfitásbéli Magyar fel - olvasások 

^ eleinte ' 
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eleinte változtatva kezdődtek, egy Óráira' kèzO% 
kért, más órán a' gyarapodókért. Motl pedig az If
júságnak" fok munkái miatt meg • határoztattak az 
órák , Hétfőn, *s. Pénteken à' kezdők járnak, Sze« 
redán , és Szombaton a' fzületett Magyarok, Ked
den pedig, és Tsötörtökön a' Normális Tanitó/k déj 
felött tiz órakor már a' Grammatikát el-végezték? 
a' Kezdők a* Syntaxisig ; és forditnak Magyarból 
más nyelvekre-, a' Syntaxist pedig nem, tudgyuk 

•fog-é még ezen Oskolai efztendöben tanita'tm? Mint 
hogy a' Magyar nyelvből lett fordításbeli gyakorlá
sok is időt kivannak. —- Mi pedig fzületett Ma
gyarok a' 'nyelvnek- ékefségeit gyakorollyuk: mint
hogy pedig a' Petti Umveríitásbah az vteßaetieajcad 
í'/erint vaió tudomány, de még ez ideig az anyai 
nyelvünkre nem volt alkalmaztatva, az ' ollyak.'ked-
víért , a' kik ezen tudományt nem hallották, rövi
deden' a' nyelvbéli fzép elő adásra meg-kívántató* 
fundamentomos meg-jegyzések elő-adattak. Meg-
fejtegetwtl felolvasások tartattak az igaz ízlésről, 
a' kimondásoknak tulajdonságairól, az éfz Láng
nak (genie) erejéről, a' Kritikáról, a' fentségek-
rol (Sublimitas ) ugy a' gondolatokra, mint a ' izéli 
lásokra való nézve. Ezeken kivül példákká! viláV 
golsiitatnak a' izabások. Eddig válogatott 'rajzolá
sokat maga fejtegetett volt meg Kir.,Profefsór Ur ; 
tnoít pedig magunk gyakorolyuk mi magunkát.' Vá-
la'fzt' ki-ki"a' maga"tehettsége fzerint ollyan mon
dásokat à' Magyar Könyvekből, a', mellyeket meg 
visgálhat : ki-fzoktuk mutatni mind a' hibákat , 
mind á' fzépségeket ugy a' gondolatokban, mint 
azoknál: é\d - adásában.. Eleinte Telemákból xmuto-
gatta vó'lt-maga Profefsqc mjn<| a,' h.jb4feat, mindT 
a' fz*épségeket, ínig már ihoft magunk-is a* Kritika-, 
béli ízabásqkat alkalmaztatnánk. 

A' , babonás könnyen hívőségnek fzülö annya a* 
tudatlanság. Annál nagyobb tehát, még Hazánk' 
nak fok réfzeiben a' vefzedelmes tudatlanság, men-
«él gyakrabb példáit lehet benne tapafztalni a' ba-
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bonás hivöségnek. Uly. példáról emlékezik az itt 
következő Levél is : ' ,., , 
""' Német- Gumóból, Júliusnak 7-dikén. — „ to-
fonr Vármegyének kebelében fekvő Szeli nevezetű 
Helységbe,:egy iffjú — mintegy 16 — 17 efztendos 
— Tói Leány érkezek a' napokban, Tátosnak mond
ja ivajá^magát, a' ki minden kintset, melly a' főid 
gyÖ'rprábab vagyon,'" lát , meg - mutathat, és ki - ol
vashat.;: Szállást vett magának a' Falu' Bábájánál, 
kir is öfötnmel fogadta őtet , és házról házra ve-
zétgetteV minthogy böv meg jutalmaztatáfsal hiteget-
tetett a' Tátos által. ; , Minekutánna el futamodott 
volna a* híre, magok a' Falunak Elsöi-is jártak u-
tanná , házpkba .vezették , 's ' mindenikben fok fpénz 
nyerésnek reménységét gerjedett a' tsalfa Leány. 
-U-^Meg ; mutatta' nektek a* pénznek hol- létét ; 's 
meg..hVtAtóita a' papot-is, a' mellyen vejendôk va-
lánateá' 'pénzt, melly a' hely' meg mutatása nap
jától fziimlálva, kilentzedik nap vala; de az l i s meg 
mondotta előre, hogy az'emiitett kilentzedik nap 
előtt ; váló'"napon el - kellene ő nékie egy kevés
sé mênjni> több tátos pajtáiVainak gyűlésekbe, 's vé
lek, meg verekedni. (Igy kéfzitett magának útat az 
el-Jzökésre-, ' s igy. .keresett'!fzint azon vetésnek, 
wellyiejt, 'tsalárdságában utói érettetvén kapott volt 
ya}í"e?)y,helységben, 's a', mellynek kékes béllye-
geít mofl is a'!'testén hordozta ). — Ígérte, hogy 
v ' r z ^ a i , Í ° y e I e ' e «tan kifogná kinek kinek olvasni a' 
pénzt, â' földből, úgymint a' melly ét azért nem le
hetne tsupa Embereknek kiásni, mivelhogy egy fe-

- kete.kakas ülne rajta, mellyel el kellene előbb ríj-
ialztam. — Ezen befzédnek, olly hitelt adtak a' 
babonás; oft ob a Emberek, hogy a' Papjoknak min
den oktatására 's intésére is tsak azt felelték : „ Ó 
Jíjzteletes Uram t maga .az Jjlen küldötte azt mi kő
inkbe, hogy mi rajtunk fegcllyen ; igaz, és bölts 
Leány az; mindeneket tud ; még azt is tudja , kinek 

..menny,vénze vagyon: mert K. Nnek megmondotta, 
rfflif*' J 3 S^afsánál,K Xnek predig35 fi-
rmtjánál; pedlg ügyelt. » — K ô n o ^ â / ó f t V i. 



a' ravafz. Leánynak ezt , 's más effélét tudni, mi
vel azoknak, — — — •„ '..kik pénzt akar
tának tölle kapni, megmondotta, hogy femmijeket 

,fe zárnák-el előtte, külömben hihetetlen emberek lé
vén, pénzt nem kapnának. Maga, femmi pénzt 
nem kért ugyan az emberektől, hanem egyebet min
dent el vett, a' mit adtak néki ; a' minthogy ka
pott is hét ezüst gyürüt, néhány ingeket, fzoknyá-
k a t , gyólts kefzkenöket, 's több efféléket; E' mel
lett, naponként vendégeltetett, éjjel evett, ivott r 

tántzolt; egy fzóval, valamit tsak akart , a'-min
dent meg tselekedtek kedvéért az emberek. El érkez
vén a' kileutzedik nap , még akkor-is véle dorbé
zoltak. Egyfzer villámlás esvén az égen , elkiáltja 
magát a' Tátos: ,, Itt a* bak, úgymond : érettem, 
már el kell mennem ; a' kinek tettzik, jöjjön velem. *' 
Jól tudta, hogy még tsak a' fzobából fem bátorko
dik eggy is kimenni, a' mint ugy is lett; egy fem 
vállalkozott út i társnak: hanem ízépen kérték, ne 
kénfzeritené őket ki menni, inkább tsak menne ma
ga. Nem,-is kellett néki egyéb , ki ment, fel ült a' 
maga bakjaira (lábaira) el illantott, 's máig is oda 
vau : de még-.is váratik vifzfza, némelly (talárh 
nem vétkezem vele , ha azt mondom) fél efzüektőí. 
— Minekelőtte elment volna, egy Nemes Ember
nek — á' ki leg-inkább örült a' nyerendő pénznek, 
's leg többet ajándékozott a' Leánynak, 's a' ki még 
a maga búza-fzekrényét is öfzve akarta vagdalni, 
midőn hallotta tőle, hogy pénz volna alatta — a' 
ízobája' közepére —t. — Én, azt mondón erre, 
hogy jól tselekedte ; mert tudom, hogy ezután nem 
egy könnyen fog hinni a' Nemes Ember is. — Még 
eggy, ide tartozó furtsa dolgot említek : Eggy Em
ber, éppen akkor lévén a' maga kertjében, midőn 
a' fzomlzéd Afzfzonyát egy diófa mellé vezette a' 
maga kertjében a' tsábitó Leány, 's azzal ámítot
ta , hogy a' fa alatt tele yólna egy ka.tlany ( ü s t ) 
aranyakkal, a' mellyét ö ki fogna fzámára olvas
ni. Bé-estvéíedvén, kapja magát az Ember, az em
iitett dió - fához lopódik ; vermet ás a z , a l á , 's el

hoz-



' hozván'á' maga katlannyát, jól mcg-forgatfa azt 
<'.' v£ rémben , úgy hogy egéfzfzen ott maradt a' h ti
l t e , 's azzal el-megy. Reggelre kelvén az idő, 
liet a'-fzomliéd Afzfzony al kerjébe, hogy ott ma-
gát.a ' diófa alatt lévő reménységével táplálja : hát 
látja az, ásást, és a 'katlany' kellyét. .Sirásra fa
kad , kezeit kótsolja, jajgatva fut az últzára , és 
zokogva befzélli, az elmenőknek, miképpen f ° ' z t a ; 
jott-meg kintsétöl, a' kik közzül egy azt mondja 

Síéki, hogy ha fzáz forintot adánd néki, meg-fog-
ja mondani, ki ásta ki az aranyokat ? Annyit nem 
adhatok , feleié az Afzfzony , 'hanem ötverit tsak 
ugyan adok. Megelégedett az Ember, és az" Afi-
fzony futva fiet azon BaráttyáhöZ, a* kinél vol ta 
pénzetskéje letéve, hogy elhozná az igértt 50 for. 
Valósággal oda is adta volna azokat az ésméretlen 
embernek, há eggy esmeröfse, a' ki az égéfz tréfát 
tudta, ötét elő nem találta, 's tőle meg nem tuda
kozta volna, hova Metrie, olly igen, és azután néki 
a' dolgot ki nem nyilatkoztatta volna. " 

JS'agy • Szombatba, lui. t íd ikén . „Májusnak 
29-dikén, egy Levele érkezett ide Ns Nyitra - Vár-
'megyének a' T, Helytartói Székre (Officium Vica-
riale), melyben a' Fő Tifztelendő Helytartó Káno
nok Urat igen fzívésen kéri az emiitett Ns Vármegye, 
hogy azon, 27 dik Mártziusban költ kegyes Királyi 
Rendelésnek -r melly, Magyar Hazánkban a' Ma
gyar Nvelvnek gyarapodásáról, 's közönségesebb!-
léséről méltóztatott gondoskodni — minél fogana
tosadban lehető tellyesitése végett, az ollyan helysé
gekbe, mellyek vagy egéffzen, vagy leg alább na
gyobbréfzént Magyarok, olly Egyházi Személlye-
ket rendeljen ki a' lelki gondviselésre, a' kiknek 
mind Imek , mind tehettségeklégyen efzközleni an
nak a nemes Tárgynak hová hamarább való el éré-
f ; r ^ f . l V , a ^ U a n *' N e m e s Vármegye, hogy a' 
helységbel. Meílerekröl is fog ô fzorgalmatoskodsi, 
Í> erántok ollv rondán. i_. ö . _ g e 

es-
- - —j 
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Az itt lévő hat Oskoláknak Igazgatója Tifz. 

Zachar András Ur. A' Tanitó Urak pedig igy kö
vetkeznek rend fzerént : Bakky Feretitz (Rhet . ) , 

, Torday Pál (Poef.), Mikunda József (Syntax) , Tifzt; 
Polinger Leopold József (Gram.), Brozsek Ferentz 
(Princip.); — A' normális Oskoláknak Igazgatója, 
Dévay János Ur, ditséreteffen iparkodik , 's mozdit 

, is nem keveset, igazgatása alattJévö Oskoláiban a' 
Magyar Nyelven. 

A' Fiumei Kormányfzéknél Tábla - Bíróságot vi-
feltt Gróf Barkótzy Fnrentz, Ür, a' Fels. Kir. Hely
tartó Tariatshöz megy Kir. Tanátsosnak : helyébe 
Gróf Pál (fy Ferentz Ür rendeltetett , Kir. Tánátsos 
titulussal,! a' ki eddig Titoknok vóít a' K»r. Helyt. 
T..nJtsnáI. 

-frantzia'Orfzági- -— „Minden ujjság Levelek 
•'többnyire Párisi bizonyos.- és bizonytalanságokkal 

vágynak, tele. A' Királynak Parisból való el mené-
teléből fzármozottPrbcefsusnak kimenetele még bi
zonytalan. A' fzárnyáló"s más közönséges Leve
lek fzerint (Fien B. 1.7: Köln 109; 's a' t. ) e' kö-
veikezfiuiök a' Frantzia Királyi Házat illető, neve
zetesebb hírek. A' Királynak fogságbann való tar-
tatása ; még nem láttatik közeiitteni a' maga végé
hez. A' Klubok ha dolgoztak valaha, moft már 
egybe>-vetett erővel mdzgattyák a' Nemzeti Makhi-
nának kerekeit , 's ha hihetni ezen Leveleknek, 
moft már az egy darab időtói fopva-egymás közt 
hafonlásbann volt Klubok is Öfzve békéliettonek, és 
ezeknek t a g j a i k i k eddig egymást nem is nézhet
ték , moft:'.*gymáíl- tsókóliyák, ölelik, és a' Konftj-

" tutzionak erôfsebb fundamentumra való heíyhezte- • 
tésénn edgyútt tanátskoznak ( Réfzre hajláp nélkül 
meg valiható igazság,'hogy fzép dolog, midőn egy 
Orfzágbann az indulatok a' veszedelmeknek köze-
littésével, ' edgyesülnék előbb',, hogy fem jobban 

"rneg-háfonlanáríak ) -A' Jákob Kiubja azt akarja, 
hogy a'íNemzeti.gyülés leg-fel!yebb Aug. 30 - dikáig 
egy fő ítélő fzéket rendellyen, és ezt eskettefye-bé 
a' Király' Parisból való el távozásából eredett Pro-
cefsusnak megítélésére, és hogy a' Király addig as 



időig "minden Királlyi • foglalatofságaitól fo!ztafsek: 

meg. A' Külső liatalmofságoknak itt lévő Követ-
tyei a' múlt hónapnak-28 dikán megakarván jelen
ni a' Király előtt, nem botsáttattanak hozzá: mely 
fzerint Montmorin által tudtára adták a' Nemzet
gyűlésnek , hogy ők kérdést fognak a' magok Ud
varaiknál tenni, mi tévők légyenek a' jelen való 
Iföcnyülállások között. Vágynak kik azt eröTsitik, 
hogy ezen idegen Követek nem fokára oda fognák 
Firist hagyni: de ezt az idő mutattya• meg. Ai 
igazi hogy az Auftriai Ház tellyes hatalmú Miniíít-
re Merci, ki ennek egyfzersmind Párisi Követtye-
i s , d végezvén Auftr. Belgiumbann a' maga köteles
ségét, nsm tért Parisba még eddig vifzfza, hanem 
Spaaba ment nyugodni. A' Király el útozásábatm 
réízes fcemélyek," gvüllytettnek - bé Parisba le.fsati 
lafs-an. >..Midőn egy Damas nevü, ki a' Királyt el-

. fogattatásakor, ha Tehetett volna, örömeit kifza-
baditotta volna , közelebbről bé felé hozattatnék , 
tele torokkal kiáltozza vala a' késérő fokaság utánn»: 
a' lámpás fára! Azon fzeméllyek között, kik a'Z>e(-

fin Körmányozójának, a' válofztatás végett kandi-
dáitattansk, Bouillének neve is fel vala jegyeztetve: 
de azt a'Nemzeti gyűlés kitörölvén, ki hirdettette, 
hogy á' hi ezen Generálist elevenenn elfogván kéz
be adja, ioó ezer Livra , a* ki pedig ennek , vagy pa
dig más ollyan Generálisnak, ki Frantzia Orfzág 
ellen nípet fog vezérleni, tsak'fejét fojna kézhez 
Izolgáltatm 50 ezer léfzen jutalma. A' népnek még 
cz-is egy.kívánsága,, hogy minden Frantzia Királ-
lyoknak (ki nem vévén IV dik Henriketis) ertz ké
peik az olvafztó házba vitettefsenek — XVI dik 
Lazsnak álló képeit a' nép mindenünnen le fzsggflV 
yan hellyekbe ezeknek a' Faltéréi és Rufzßoa 
helyheztette. ^Szerte fzéllyel a' tartományokban^ 
meg nintsen V gyilkofeágnak vége. Kis Britannid-
bann közelebbről is Tok rmAhhU n - 1 w tr.s 
*4i!-.,ait, 1, / / 0 r e n a í ) e l 1 Uraságoknak K» s ' 
abUwLî .m U V á t é t e U e n e k" bonban egy fő ember Ä ' ^ ^ . ^ e vétetett, •. liais meg
gyújtatván, ártatlanvf elesége, gyermekeivel edgyütt 
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ha a' Nemzeti Gárdák nem érkeztének volna , a ' ; 

tűznek prédájává vált volna. JSántesböl a' Nem--
zeti hitet le nem tett Papok el • üzetteriek, házaik 
fel prédáítattanak, és. öt fa emberek meg ölettenék. 
— Spanyol Orfzág felőli a' Pyráeneümi hegyek' 
allyáo eiöfsiítik a' Frantziát örizettyeiket.—- '—••í 

Metzi Kormndánsá Gen. Bouille héllyett, a' Tzvdj-[ 
brükhi Regemenínek Obefiere Furmzer téfeitetett. — 
Két feayegiítődzó Levelek érkeztének a' Nemzeti-
gyűlés eiejébe a' Királynak fzerentsétien útozí.sálól 
fogna; .egyik.magától .Gen.. Bouilétói, a ' m á s pedig 
a' vélleé'dgyütt Luxenburgban:-jobb időkre várako
zó Frantzia Tifztektől. Egyeniő fenyegetödző ii*n-
gonn vagyon irva mind a' kettő: de noha Generál-
Bouille a' felíyebb való Amerikai hadnak idejébenn 
vitéz maga vifelete által még az Anglusok előtt • is 
magának bámulást és tiszteletet tudott fzerezní : moft 
ugyan a' Frantziák előtt tsak tsufoltatást fierzett, 
és azt, hogy egy puha Generálisnak"nevezteisekv'' 
Midőn a' Nemzeti gyüiísbenn olvastatnék ezen Le
vélből : hogy. ha a' Királynak tsak egy hajafzála-is 

.fejéről elvefzne, tehet Párisbann egy kö a' májikon 
épségbenn meg-maradni nem fogna: voltának ollyan 
tsufolodák, kik joíasolták , hogy igen jó lenne tsak , 
hamar Inventa;iumot kéfzitteni, 's egyfzersroind tud? 
tára adni a* Királyi Komornyiknak, hogy nagy vi-
gyázáfsál légyen a' Király körül j — . . —•.-. 

— Sok e'féle apróságokkal vágynak tele az , 
idegen Levelek: de nem lehet minden apróságot.ei-. : 

hinni; azt leg-alább által lehet az jllyenekböl is 
látni , mi formán gondolkozzék a* Frantzia nép. 
Előbb a' földel egyenlővé akarta tenni a' Boullé iiá-
zát: de megértvén, hogy" már az a'NemzetTiáfy.nára 
el volná foglalva, épségbe meghagyta, magát pe
dig haza"-árulónak hirdettette. — A' Manháimi. • 
Levelek fzerint, melly a' leg ujjabb. hir, már e lvé- ' 
tetötföt't.vólni a' Királytál egy eTzténdöig Királyi 
méltósága Vmelly efztendő alatt tsak i Millió vól-' 
na feáaíára ki-rendeltetvc, és ezen efztendőt fogság-
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bann kellene ki - tölteni : de ugy lálttik , hogy « 
még eddig igen ujj hir , 's tsak onnan vette erede« 
tét; mivel Jun. 84-dikén arra az ítéletre lattaná
nak némeÜyek a' Nemzeti-gyülésbenn hajlani, hogy 
a' Királynak tsak akkor kellene ismét vilziza botsa-
tani az executiva hatalmat, minek titánná már az 
ujj Confiitutio tökélletesen lábra állott. Ebből má
sok azt a' követkézéit-húzták ki, hogy ez fzerint a' 
Király foha a5 maga hatalmát vifzíza nyerni nem 
fogná. ~- — — —; 

—, _ — Az Auftriai Bel
giumhoz határos tartományaikat , mellyek erre A 
végre alkalmasok, víz alá vették a' Frantziák , mint 
a* melly előre való látás által legjobban gondollyák 
ellene állani a' Bouille azon fenyegétödzéseioek » 
mely fzeriat ö fogna az első lenni, ki az idegen Ha-
talmafságokaak- Sergeit, a' leg bátorságosabb és al-
kalmatosabb útakonn fogja Paris alá vezérleni. 

Elegy tt jegyztíjek. — —. "** 

~* - - A ' Roftába marad ott... ~~ 
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—- — Nagy ohajtáfsal várják ugyan min
denek azt az órát , melyben F. Urunkat Bétsi Ud-
varában fzemlélheísék, és.Könyörgő Leveleiket lá
bai eléébe tehefsék; de kivált azAfzfionyi Nem.lkinek 
az ö Felsége távol létében Ferentz fö Hertzegnek 
Könyörgő Levelet bé-adni fzabad nem vala , ki 
mondhatatlanúl íöhajtoz vala az ö Felsége megér-
kezesére. — Nemzetünk F . fő Hertzeg Palatínus-
sa, meg-érkezésével tsak egy néhány napig tartá 
nyugvása után, íietve fzándékózik a' maga lakhel
lyébele-menni Budára, hogy a' Palatínust illető 
Peft Vármegyei Föispányságba bé-iktattafsék. In
nen mégyen ö Felsége Efzterházára, 's Hertzeg EJz-
terházy -éntált a' Sopron Vármegyei Föispányságba 
beava tván , ugy tér Bétsbe vifzfza, a' honnan a* 
Prágai Tseh Koronázásra mégyen a' F. Udvarral, 
A* F, Udvar 2 hónapokig fog Prágában múlatni,- de 
hogy a' F. Palatinus a' Koronázás után is ott ma-
radjan 2 hónapokig, alig engedik a' Környüllások 
hogy hidjük. 

Peftröl fzaról. fzóra. „ Minekutárjnna az Ift-n 
.Bá ró Pudmányltzki Pál |Urat, mind a' maga fzeuve-, 

déseiiiík, mind másokkal való bajainak elvégzésé-' 
re e* Világból ki-fzollitotta volna, el - költözött aa T 

örökkévalóságba. Halála óráján R. Kaíholikuísá1 

lett. Meg halván az emlitétt Báró Urnák ezen tse-
lekedetét a' Peíti Plébánús Tót Ifiván Ur, 'annyira. . 
felbuzdult, hogy (noha a* megholtnak édes An-
nya Mélt. üzvegy Podmanyitzkiné Aí'zfzony ö Nga 
a' Magiftrátus kezébe elégedendő pénzt adott vol
na Fiának rangja fzerint való illő eltakarittatására) 
minden réájja tehető költségeket a' maga tulajdon 
erfzénnyéböl fizetett ki. A' Báróné pedig a' teme
tésre rendelt költséget a'-N. Vármegye Hajdúi, Rab
jai és a' fzegények között ki-oíztotta. 

Nagy 



Hagy Faradról azt frják, hogy a' G ró F Teleti 
Sámuel Ur ő Exja Bihar Vármegyében lett Főispá-
nyi Iriflellátioja igen fényesen és tsendesen ment lé
gyen végbe; melyről következendő Levelünkben bő
vebben. — A ' Peíihi Univerfitásban az anatómiá
nak Frofefsora, a'Filofofiának és Medicinának Dok
tora , -Báró János Ur , ki még a" 30-dik efztendôt 
fem érte vala-el, és egéfz efzUndeig beteg lévén, 

''taníttásához-is hozzá nem kezdhetett, ezen hónap
napnak 13-dikán ei-vemettetett. -

Hir-adás. 

Minthogy Nádmézkonfekt kéfzittö IJenrikh Já
nos, ki is Német Orfzágon a' Hohenlóhei Hertzeg-
ségben Öhringenben vette fzármozását, ez elölt egy 
értendőnek előtte Magyar Orfzágra el útozvin, «X • 
okától fogva magát tellyefséggel nem jelentette:-
ezen az okon alkalmatosságot fzolgáltatott a' ma
ga utánn-való tudakozódásra; és az a' kívánság 
iránta, hogy vagy maga, vagy pedig ha maga, re
ménység felett beteg, vagy meg-hólt volna, más va
laki , a ' ki az ő életének környül állásait tudja , 
Bétsben a' Franciskánusok piattzán, a' -952 fzá««-
alatt lakó Jón nevezetű Hertzegi Refidensnél tegyen 
ez iránt jelentéit Az ez iránt tétetendő minden ne
mű költségért illendő-elég-tétel ígértetik. 


